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Lista rzeczy do spakowania

Warkot Zdalne sterowanie Bateria

A23

Instrukcja obsługi
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Śmigło (A / B) Kabel ładujący USB Instrukcja obsługi

Przypomnienie o bezpieczeństwie

1. Zabrania się używania dronów wszelkiego rodzaju w promieniu 5000 m od środka 

pasa startowego lotniska, ze względu na wymagania dotyczące środowiska 

elektromagnetycznego dla radiostacji lotniczej. Zabrania się używania dronów i 

pilotów zdalnego sterowania, jeśli instrukcje dotyczące sterowania radiowego 

zostaną wydane przez odpowiednie organy państwowe.

2. Prosimy o używanie drona w pomieszczeniach lub na zewnątrz w ciepłą, słoneczną i 

bezwietrzną pogodę. Zabrania się używania drona w wysokich i niskich 

temperaturach, przy silnym wietrze, burzy i innych niekorzystnych warunkach 

pogodowych.

3. Podczas korzystania z drona wewnątrz lub na zewnątrz pomieszczeń należy zachować 

bezpieczną odległość od ludzi, zwierząt domowych, przewodów i innych przeszkód. Aby 

uniknąć wypadków, dron powinien znajdować się w zasięgu wzroku.

4. Po uruchomieniu drona nie dotykaj części takich jak koła 
zębate i śmigła, aby uniknąć obrażeń.
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Opis produktu

Warkot

Silnik do przodu Tilt Silnik
(Odpowiada śmigłu A) Kontrolka (Odpowiadać

do śmigła B)

Moc
Przełącznik

Śmigło A Śmigło B

Śmigło B
Bateria Śmigło A

Porady:

Samolot ma dwa rodzaje śmigieł („A” i „B”) oznaczone literami A i B. 
Podczas wymiany śmigła należy dopasować oznaczenie „A” lub „B”.
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Zdalne sterowanie
Kalibrować

Moc

Lewy
Drążek sterowy

Prawidłowy

Drążek sterowy

Jeden przycisk
Startować /

Lądowanie
WASD
Cienki-

strojenie
Prędkość

Przełącznik
Nagły wypadek

Zatrzymywać się

Tryb bezgłowy

Obrót o 360° Włączanie/wyłączanie światła

Obrót Lot orbitalny

Porady:

Dron obsługuje dwa tryby sterowania: Tryb 1 i 2.

Tryb 1:Użyj lewego joysticka, aby dron latał w górę/w dół i obracał się
lewo / prawo; użyj prawego joysticka, aby poruszać dronem w górę / w dół / w lewo / w 

prawo.

Tryb 2:Użyj lewego joysticka, aby obracać się do przodu / do tyłu / w lewo / w prawo; użyj

prawy joystick, aby dron latał w górę / w dół / w lewo / w prawo.
Notatka:

Tryb 1 jest ustawieniem domyślnym. Naciśnij przycisk „Ustaw prędkość” i włącz 
pilota, aby przełączyć się na Tryb 2. Weźmy na przykład Tryb 1, aby zapoznać się 
z metodą sterowania dronem.
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Bateria
Montaż i ładowanie akumulatora
1. Umieść akumulator w dronie i zapnij go tak, jak pokazano na poniższym obrazku:

2. Naładuj akumulator tak, jak pokazano na poniższym rysunku:

Wskaźnik ładowarki USB świeci na czerwono podczas ładowania. Po 

zakończeniu ładowania wskaźnik gaśnie.

Notatka:

1. Do ładowania należy używać oryginalnej ładowarki. Nie należy używać innych ładowarek.

2. Trzymaj akumulator z dala od źródeł ciepła, otwartego ognia i grzejników elektrycznych. W 

przeciwnym razie może dojść do jego uszkodzenia lub wybuchu.

3. Jeśli produkt nie był używany przez dłuższy czas, należy ładować go dwa razy w miesiącu, aby 

utrzymać baterię w dobrym stanie.

4. Aby uniknąć pożaru, nie ładuj akumulatora na dywanach ani innych materiałach 

łatwopalnych.
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Montaż baterii w pilocie
1. Otwórz pokrywę baterii pilota zdalnego sterowania i włóż 3 baterie AAA (nie 

znajdują się w opakowaniu), jak pokazano na poniższym rysunku:

Porady:

1. Przed lotem upewnij się, że baterie drona i pilota są w pełni naładowane. W 

przeciwnym razie dron nie wystartuje z powodu niskiego poziomu 

naładowania baterii.

2. Nie zaleca się jednoczesnego używania baterii kwasowych i alkalicznych. 

Należy wyjąć baterie, gdy dron nie jest długo użytkowany.

Szybki start

Dopasowanie częstotliwości

1. Naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania na górnej pokrywie, aby włączyć drona. 

Wskaźnik zacznie migać. Następnie umieść drona na poziomym podłożu.

2. Włącz pilota, a on automatycznie sparuje drona. Parowanie zakończy 
się, gdy pilot wyda sygnał dźwiękowy. W tym momencie kontrolki 
pilota i drona będą się świecić.

Krok 1 Krok 2
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Kalibrowanie
Naciskać "

miga szybko podczas kalibracji, a po jej zakończeniu kontrolka świeci się 
stale.
Jeśli dron upadnie, należy go ponownie skalibrować (położyć drona na 

poziomym podłożu podczas kalibracji).

” (przycisk kalibracji), aby rozpocząć kalibrację. Zapali się kontrolka

Start i lądowanie
Metoda 1
Jak pokazano na poniższym obrazku, naciśnij „

aby wystartować (gdy dron startuje, naciśnij ten przycisk, aby wylądować).

” (start/lądowanie jednym przyciskiem)
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Metoda 2
Jak pokazano na poniższym obrazku, naciśnij oba joysticki jednocześnie, aby 

odblokować drona, a następnie pchnij lewy joystick do góry, aby wystartować 

(po starcie naciśnij prawy joystick w dół, aby wylądować).

Odblokować Start/Lądowanie

Zatrzymanie awaryjne

W nagłych wypadkach naciśnij i przytrzymaj"ZATRZYMYWAĆ SIĘ"Naciśnięcie przycisku na 1 sekundę 

spowoduje, że dron przestanie działać i spadnie.

Porady:

Aby ograniczyć ryzyko uszkodzenia, silnik należy zatrzymywać 
wyłącznie w nagłych wypadkach.

Lot
Uwaga: Weźmy na przykład tryb 1 pilota. 
Wysoka prędkość i obrót
Użyj„lewy joystick”do kontrolowania wysokości i obrotu drona 
podczas lotu.
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Przód / Tył, Lewo / Prawo
Używać„prawy joystick”do sterowania kierunkiem lewo/prawo podczas lotu.

Tryb bezgłowy
Dron leci w ustalonym kierunku i nie zmienia go, jak pokazano na 
poniższym rysunku:

Przód Przód

Lewy Prawidłowy Lewy Prawidłowy

Tył
Przód

Tył
Przód

Lewy Prawidłowy Lewy Prawidłowy

Tył Tył

Porady:

Domyślnie ustawiony jest tryb czołowy. Aby przełączyć 

się na tryb bezgłowy, naciśnij przycisk „ ”.

„(tryb bezgłowy
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Dostrajanie
Jeśli dron jest przechylony w określonym kierunku zamiast osiągnąć stan stabilny, po starcie 

naciśnij przycisk dokładnego dostrajania, aby zmienić kierunek lotu na przeciwny, aby osiągnąć 

stan stabilny.

Lot akrobacyjny
Obrót 3D
Krok 1:Naciskać "

Pilot zdalnego sterowania wydaje ciągły sygnał dźwiękowy.

Krok 2:Przesuń prawy joystick w górę, a dron natychmiast wystartuje.

obraca się do przodu o 360°.

” (przycisk obrotu), aby wejść w tryb obrotu i

Porady:

Aby dron obrócił się w drugą stronę, w kroku 2 przesuń prawy joystick 
w drugą stronę.

Krok 1 Krok 2
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Tryb obrotu
Jak pokazano na poniższym obrazku, naciśnij przycisk „

Włącz/wyłącz tryb obrotu, a pilot wyda sygnał dźwiękowy. W tym 
trybie dron obraca się ze stałą prędkością.

” (przycisk obrotu) do

Tryb lotu orbitalnego

Jak pokazano na poniższym obrazku, naciśnij krótko „

Włącz/wyłącz tryb lotu orbitalnego, a pilot wyda dźwięk „bip”. W tym 
trybie dron leci po orbicie kołowej.

” (przycisk lotu orbitalnego) do

Porady:

1. W tym trybie można sterować wyłącznie ruchem drona w górę i w dół.

2. Dron automatycznie wychodzi z tego trybu po naciśnięciu prawego 

joysticka.
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Tryb rzucania
Dron może wystartować automatycznie po ręcznym rzucie. Podłącz 
drona do pilota i skalibruj go, a następnie chwyć go w dłoń i wyrzuć w 
powietrze. Jak pokazano na poniższym obrazku:

Bezpieczeństwo

Alarm niskiego poziomu baterii

Gdy napięcie spadnie poniżej 3,5 V, wskaźnik drona zacznie powoli migać na 

czerwono, a pilot wyda sygnał dźwiękowy. Dron wyląduje automatycznie po 

rozładowaniu akumulatora. Zachowaj ostrożność podczas lotu, aby nie uszkodzić 

akumulatora.

Alarm niskiego sygnału
Gdy dron straci połączenie z pilotem, wyląduje automatycznie, a 
pilot wyda sygnał dźwiękowy. Upewnij się, że dron znajduje się w 
zasięgu wzroku.

Specyfikacja
Warkot Zdalne sterowanie

Masa startowa
Częstotliwość pracy

31g
2.4G

Pracujący
Częstotliwość 2.4G

Maksymalna odległość
Zdalne sterowanie 30 mln

3,85 V 380 mAh

0-40°

Bateria
Zdalny
Kontrola

3 baterie AAA
Bateria

Pracujący
Temperatura
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DE

Lista rzeczy do spakowania

Drohne Fernsteuerung Baterie

A23

Instrukcja obsługi

Adres e-mail: support@tomzontoys.com support.de@tomzontoys.com support.it@tomzontoys.com

Strona internetowa: www.tomzontoys.com support.fr@tomzontoys.com support.es@tomzontoys.com

FB: www.facebook.com/tomzonofficial support.uk@tomzontoys.com support.jp@tomzontoys.com

Śmigło (A / B) Kabel USB Podręcznik użytkownika

Erinnerung an die Sicherheit

1. Um die Anforderungen an die elektromagnetische Umgebung des 
Flugfunks zu gewährleisten, ist die Verwendung aller Arten von 
Drohnen in einem Radius von 5000 m und im Bereich des 
Mittelpunkts der Flughafenlandebahn verboten. Während des 
Zeitraums der von den zuständigen staatlichen Behörden erlassenen 
Funksteuerungsanordnungen sind alle Fernsteuerungsmodelle und 
Drohnen nach Bedarf zu stoppen.

2. Fliegen Sie bitte drinnen oder draußen bei Warmem, Sonnigem und 
Windstillem Wetter. Das Fliegen bei schlechten Wetterbedingungen 
wie übermäßiger Hitze, Kälte, starkem Wind und starkem Regen usw. 
jest zakazane.

3. Um Unfälle zu vermeiden, fliegen Sie bitte drinnen oder draußen im 
Freien, halten Sie einen sicheren Abstand zu Menschen, Haustieren, 
Stromleitungen und anderen Hindernissen und lassen Sie die Drohne 
nicht außer Sichtweite.

4. Bitte berühren Sie nach dem Start nicht die hochtourig rotierenden 
Zahnräder, Propeller und andere Teile der Drohne, um die 
Strangulationsgefahr zu vermeiden.
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Widok produktu

Drohne

M silnik
linksläufigMotor rechtsläufig

(passt zum Propeller A) Wyświetlanie
(passt zum
Śmigło B)

Moc-
schalter

Śmigło A Śmigło B

Śmigło B Bateria Śmigło A

Wskazówka:

Die Drohne hat zwei Propellertypen („A” i „B”).Die Zeichen A und B sind auf 
den Propellern aufgedruckt. Wenn Sie den Propeller austauschen, achten 
Sie bitte auf entsprechende "A"- lub "B"-Zeichen.
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Fernbedienung Kalibracja
Moc-

Schalter

Łącznik
Drążek sterowy

Prawnik
Drążek sterowy

Start- /
Landetaste

Feinabstimmung
vorwärts, rückwärts,
linki i prawa

Geschwindigkeit-
ustawienie

Nie-Aus

Kopfloser Modus

Obrót o 360° Lichter an / aus

Obrót Bieg Krzyżowy

Wskazówka:

Die Drohne unterstützt zwei Steuerungsmodi, Modus 1 i Modus 2.

Tryb 1:Der linke Joystick steuert den Aufstieg / Abstieg und die
Linki / Rechts-Drehung der Drohne; Der rechte Joystick 
steuert den Vorwärts / Rückwärts- und Links / Rechts-Flug.

Tryb 2:Der linke Joystick steuert Vorwärts / Rückwärts-Flug und
Linki / Rechts-Drehung; Der rechte Joystick steuert den 
Aufstieg / Abstieg und Links / Rechts-Flug der Drohne.

Przedstaw!
Modus 1 is die Standardeinstellung. Um den Steuerungsmodus auf Modus 2 
umzuschalten, drücken Sie bitte die Taste-Geschwindigkeitseinstellung und 
gleichzeitig schalten Sie die Fernbedienung ein. Im Folgenden sind Hinweise für 
die Steuerung der Drohne im Modus 1 als Beispiel.
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Baterie
Instalacja i Aufladen der Batterie der Drohne
1. Setzen Sie die Batterie in die Drohne ein und drücken Sie ihn wie in 

der Abbildung gezeigt ein.

2. Laden Sie die Batterie wie in der Abbildung gezeigt auf. Das rote Licht 
des USB-Ladegeräts leuchtet während des Ladevorgangs. Wenn der 
Ladevorgang abgeschlossen ist, schaltet sich die Ladeanzeige aus.

Przedstaw!

1. Verwenden Sie zum Aufladen der Batterie nur das Original-
Ladegerät. Andere Ladegeräte sind verweigert.

2. Bitte stellen Sie die Batterie nicht in Hochtemperaturumgebung, wie
z. B. offenen Flammen oder elektrischen Heizgeräten, da er 
Dadurch beschädigt werden oder explodieren kann.

3. Wenn das Produkt für lange Zeit nicht benutzt wird, laden Sie es 
bitte alle 2 Monate auf, um die Batterie aktiv zu halten.

4. Laden Sie die Batterie nicht auf Teppichen, brennbaren 
Gegenständen usw. auf, um den Brand zu vermeiden.
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Einsetzen der Fernbedienungsbatterie
1. Öffnen Sie die Batterieabdeckung der Fernbedienung wie in Abb. 

gezeigt und legen Sie 3 AAA-Batterien ein (nicht im Lieferumfang 
enthalten, bitte Ihre eigenen Batterien bereitstellen).

Wskazówki:

1. Stellen Sie bitte vor dem Flug sicher, dass die Batterien der Drohne 
und der Fernbedienung vollständig aufgeladen sind, da die Drohne 
bei niedrigem Batteriestand nicht starten kann.

2. Es wird nicht empfohlen, Trockenbatterien mit Säure- und 
Alkalibatterien gemischt zu verwenden; Bitte die Batterie 
herauszunehmen wenn sie lange Zeit nicht benutzt wird.

Schnellstart
Frekwencja
1. Halten Sie die obere Power-taste der Abdeckung lang gedrückt, um 

die Drohne einzuschalten, und die Drohnenanzeige Blinkt. Stellen Sie 
die Drohne dann auf eine ebene Fläche.

2. Schalten Sie die Fernbedienung ein und sie wird automatisch mit der 
Drohne gekoppelt. Wenn die Fernbedienung einen Piepton gibt, ist 
die Kopplung erfolgreich. Zu diesem Zeitpunkt leuchten die 
Anzeigeleuchten der Fernbedienung der Drohne dauernd.

Krok 1 Krok 2
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Kalibracja
Drücken Sie die "
Drohne zu starten. Die Drohnenanzeige Blinkt während des 
Kalibrierungsvorgangs schnell und bleibt leuchtend, wenn die 
Kalibrierung abgeschlossen ist.
Wenn die Drohne abstürzt, kalibrieren Sie sie bitte neu (die Drohne 
sollte während der Kalibrierung auf einer Horizonen Fläche stehen).

" (Kalibrierungstaste), um die Kalibrierung der

Starten und Landen
Metoda 1
Drücken Sie "
Zum Landen drücken Sie nach dem Start die Taste nochmal.

" (Start- / Landetaste), um wie w Abb. zu starten.
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Metoda 2
Wi im Bild gezeigt, ziehen Sie die beiden Joysticks gleichzeitig 45° nach 
innen unten, um die Drohne zu entsperren, and ziehen Sie dann den 
linken Joystick nach oben, um abzuheben (nach dem Start drücken Sie 
den linken Joystick nach unten, um zu landen).

Wycofaj się Starten / Landen

Nie-Aus
Im Notfall halten Sie die"ZATRZYMYWAĆ SIĘ"-Ssmakuj 1 Sekunde lang gedrückt, 
um die Drohne zu stoppen und die Drohne stürzt ab.

Wskazówka:

Verwenden Sie den Notstopp nur im Notfall, um das Risiko von 
Schäden oder Verletzungen zu verringern.

Flug
Wskazówka: Fernbedienungsmodus 1 jako Beispiel. 

Höhe und Drehen
Während des Fluges steuern Sie mit dem"link joystick "die Höhe 
und die Drehrichtung.
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Vorwärts- und Rückwärtsflug, Links- und Rechtsflug
Mit dem"rechten Joystick "steuern Sie die Drohne vorwärts, 
rückwärts, nachlinks oder rechts.

Kopfloser Modus
Der kopflose Modus bedeutet, dass die Bewegungsrichtung der 
Drohne während des Flugs festgelegt ist und sich nicht mit der 
Richtung des Drohnenkopfs ändert, wie in Abb. dargestellt.

Strona przednia Strona przednia

Spinki do mankietów Prawo Spinki do mankietów Prawo

Strona tylna

Strona przednia

Strona tylna
Strona przednia

Spinki do mankietów Prawo Spinki do mankietów Prawo

Strona tylna Strona tylna

Wskazówka:

Die Standardeinstellung ist der Kopfmodus. Wenn Sie in den 
kopflosen Modus wechseln möchten, drücken Sie 
bitte” (Kopfloser-Modus-Taste).

"
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Feineinstellung
Wenn die Drohne nach dem Start von einer bestimmten Richtung 
abweicht, anstatt einen relativ stabilen Zustand zu erreichen, bitte 
drücken Sie die Trimmtaste in der entgegengesetzte Flugrichtung, um 
stabilen Zustand zu erreichen.

Kunstflug
Przerzucanie 3D

Krok 1:Drücken Sie die "
aktivieren, in dem die Fernbedienung immer piept.

Krok 2:Ziehen Sie den rechten Joystick nach vorne und die Drohne
dreht sich sofort um 360° nach vorne.

" (Flip-Taste), um den Flip-Modus zu

Wskazówka:

Wenn Sie sich in andere Richtung drehen möchten, Ziehen Sie in Schritt 
2 den rechten Joystick in die andere Richtung.

Krok 1 Krok 2
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Tryb rotacji
Drücken Sie kurz "
Rotationsmodus zu aktivieren bzw. zu deaktivieren, woraufhin die 
Fernbedienung einen "Tick"-Ton von sich gibt. In diesem Modus rotiert 
die Drohne selbst mit einer bestimmten Geschwindigkeit.

" (die Rotationstaste) wie in Abb., um den

Tryb ruchu krzyżowego

Drücken Sie kurz "
Kreisflugmodus aufzurufen / zu verlassen. Die Fernbedienung tickt 
einmal. In diesem Modus Beginnt die Drohne auf einer Kreisbahn zu 
fliegen.

„ (Kreisflugtaste) wie w Abb., um den

Wskazówki:

1. In diesem Modus können Sie nur den Aufstieg und Abstieg steuern.
2. Wenn Sie den rechten Joystick ziehen, verlässt die Drohne diesen 

Modus automatisch.
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Werfen
Die Drohne unterstützt den automatischen Induktionsstart nach dem 
manuellen Werfen. Bitte nach der Verbindung mit Fernbedienung und 
Kalibrierung nehmen Sie die Drohne in die Hand und dann in die Luft 
werfen, wie in der Abb. gezeigt.

Bezpieczeństwo

Alarm bei schwacher Batterie
Das Anzeigelicht wird rot und migat langsam, wenn die Spannung 
unter 3.5V fällt i die Fernbedienung gibt "Tick"-Töne von sich. Die 
Drohne landet automatisch bei leerer Batterie.

Alarm bei niedrigem Signal
Wenn die Drohne die Verbindung zur Fernsteuerung verliert, landet sie 
automatisch und die Fernsteuerung gibt "Tick"-Töne ab. Bitte fliegen Sie 
nicht außer Sichtweite.

Specyfikacje
Drohne Fernbedienung

Abfluggewicht
Częstotliwość Betriebs

31g
2.4G Częstotliwość Betriebs 2.4G

Maximale Reichweite
der Fernbedienung 30 mln

3,85 V 380 mAh

0-40°

Batterie der
Fernbedienung

3*baterie AAA
(nicht enthalten)

Bateria

Temperatura Betriebs
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Model

Producent

A23

Shenzhen Deepsea Excellence Technology Co., Ltd.

Adres 5. piętro, budynek 7, Hongfa High-tech Park, Keji 
4th Road, Shiyan Street, dzielnica Baoan, Shenzhen

Informacje o baterii

Napięcie/prąd ładowania

Identyfikator FCC

3,85 V 380 mAh

5V 1A
2AYUO-A21

EC REP 1: Podobnie jak Sun GmbH.Planckstr.59, 45147 Essen, Niemcy
REP 2 WE: DST Co., Ltd.Piąte piętro 3 Gower Street, Londyn, WC1E 6HA, Wielka Brytania

Wersja 01.22.08

OSTROŻNOŚĆ
Ta zabawka jest zalecana dla dzieci w wieku 14 lat i starszych. Aby zapewnić dziecku 
bezpieczną i przyjemną zabawę, prosimy o zapoznanie się z instrukcją obsługi i ogólnymi 
zasadami bezpieczeństwa.

· Trzymaj oczy, twarz, palce i włosy z dala od łopaty wirnika, łopaty ogonowej i podwozia, 
ponieważ obracają się one z bardzo dużą prędkością podczas lotu samolotu.

· Zaleca się, aby podczas użytkowania statku powietrznego nadzór sprawowała osoba dorosła.

OSTRZEŻENIE
NIEBEZPIECZEŃSTWO

Tylko odpowiednie
dla osób w wieku 14+

Ostrzeżenie:Produkt powinien być używany wyłącznie przez osoby dorosłe i dzieci powyżej 14 lat. 
Dzieci poniżej 14 lat wymagają nadzoru osoby dorosłej.

Uwaga:Dieses Produkt ist für die Erwachsene und die Kinder ab 14 Jahren. Die Kinder 
unter 14 Jahren müssen von Erwachsenen beaufsichtigt werden.

Ostrzeżenie:Ce produit est destiné aux Adultes et aux enfants de plus de 14 ans. 
Les enfants de moins de 14 ans doivent être surveillés par des Adultes.

Avvertimento:To prodotto jest przeznaczone dla wszystkich dorosłych i dzieci 
przez 14 lat. I bambini di età inferiore ai 14 anni devono essere sorvegliati da un 
Adulto.

Reklama:Este Producto es para Adultos y Niños Mayores de 14 años. Los niños 
menores de 14 años deben ser supervisados   por Adultos.

警告: この製品は、⼤⼈と14歳以上の⼦供には使⽤対象です。14 miesięcy
の監視が必要です。

214-111913

WYPRODUKOWANO W CHINACH


